
غزل شمارهٔ ۳۰۵

 وُ ل دم از و ٔاب ِَل
َ س باد ز ِدارِ َواب ِَل

صَلاحِ ما ه دامِ رَه ات و ن زن ث
یام ز شاد و سای   باب ِَل

َد ز ما  خُقِ م ََ یار  وَدُ
 از ؤال موم و از واب ِَل



ز ون  ر بِ دوش از ا ٔم
دم   رَُوانِ واب ِَل

روات سِ ت ار فِد   ش
 د ز وهٔ آن َمِ ِ ُتاب ِَل

وی  وری ز آتاب و ش ِُدا
 م ز و  رویِ آتاب ِَل

جابِ ظت از آن ت آبِ ر  ت
ز ِ حاظ و آن َعِ و آب ِِل



تفسیر فال

کار زشتی که انجام دادهای، موجب احساس شرمندگی و خجالت تو شده

است. این احساس طبیعی است و نشاندهندهٔ درک عمیق تو از تبعات عمل

خود میباشد. حال باید منتظر بقیهٔ سرنوشت خود باشی، زیرا سرنوشت هر

فرد به گونهای رقم میخورد که در آن صلاح و خیر او نهفته است. در این

میان، نباید خود را بیتفاوت نشان دهی؛ بلکه لازم است با تحمل و

مسئولیتپذیری ثابت کنی که از کاری که کردهای واقعا خجالت زده هستی.

ذات تو به عنوان یک انسان خوب و نیکوکار میتواند راهنمایی برای بازگشت

به مسیر درست باشد. پس به درونت رجوع کن؛ با دقت به اعماق وجودت

نگریسته و سیاهیها و ظلمتهایی را که بر روح و قلبت سایه افکندهاند، از

دلت پاک کن. بگذار دلت همچون آب صاف شود تا بتواند عشق، امید، و

روشنایی را دوباره جذب کند و زندگی تازهای آغاز نماید.
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